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T Latini Hohberger Dhimantec• • - is a leading global manufacturer and supplier to the confectionery industry

since 1926. With four manufacturing plants and design/engineering/technological skills garnered over several

decades the company has emerged as most preferred machines and processes supplier to customers based in

over 40 countries. Our growing product line includes complete batching, cooking, forming, cooling and wrapping

system for hard candy, toffee, lollipop, bubble gum, chewing gum, traditional / fully automatic sugar or chocolate

coating system. Also the world's premier continuous fondant production systems. A R&D cum confectionery

production facility ensures world class product development & business solutions, besides meets the customer

needs of Demonstration and Training. We provide integrated systems, customized design, time bound, turnkey

installation and start-up assistance. The products are covered under warranty & serviced by a dedicated team of

highly qualified / experienced engineers. Assistance is provided for equipment upgrades, capital preservation

thru our re-manufacturing setup. Global scouting for used machines in as good as new condition, its rebuilding

gives support for balancing production lines.

We strive for business prosperity of our customers by providing state of art products & processes thru innovation,

frugal engineering, efficiency, reliability & quality of work, making us their first choice.

US



Latini Hohberger Dhimantec• • - Latini Hohberger Dhimantec - est l'un des principaux fabricants et

fournisseurs à l'échelle mondiale de confiserie depuis 1926. Avec quatre usines de fabrication et de

conception / ingénierie / des compétences technologiques glanées pendant plusieurs décennies, la

société s'est distinguée comme machines et fournisseur de procédés la plus appréciée auprès de clients

dans plus de 40 pays. Notre gamme croissante de produits comprend un système complet de dosage,

de cuisson, de formage, de refroidissement et d'emballage pour confiserie dure, caramel, sucette,

gomme à mâcher, chewing-gum, le système de revêtement traditionnel / entièrement automatique au

sucre ou au chocolat. Également les principaux systèmes de production de moelleux continus au monde.

Une récente installation de production de confiserie R & D assure des solutions de développement de

produits et d'affaires de classe mondiale, en plus de répondre aux besoins des clients en terme de

démonstration et de formation. Nous fournissons des systèmes intégrés, une conception personnalisée,

une installation clé en main, et une assistance de démarrage. Les produits sont couverts par une garantie

et un entretien gérée par une équipe dédiée d'ingénieurs hautement qualifiés et expérimentés. Une

assistance est fournie pour la mise à niveau des équipements, la préservation du capital grâce à notre

installation de remise à neuf. La détection mondiale de machine usée en bon état, sa réfection permet

d'équilibrer les lignes de production.

Nous nous efforçons pour la prospérité commerciale de nos clients en fournissant des produits et des

procédés de référence absolue grâce à l'innovation, l'ingénierie simple, l'efficacité, la fiabilité et la qualité

du travail, faisant de nous leur premier choix.

FR

Latini Hohberger Dhimantec• • - es un fabricante líder mundial y proveedor de la industria de la

confitería desde 1926. Con cuatro plantas de fabricación y diseño/Ingeniería/habilidades tecnológicas

cosechadas durante varias décadas, la empresa ha emergido con las máquinas y los procesos de

proveedores a clientes preferidos con base en más de 40 países. Nuestra creciente línea de productos

incluye el sistema de dosificación, cocción, formación, enfriamiento y envasado completo para

caramelos duros, caramelos, piruletas, goma de mascar, chicle, sistema de recubrimiento de azúcar o

chocolate tradicional/totalmente automático. También tenemos el sistema de producción de fondant

continuo más importante del mundo. Una instalación de producción de confitería de I+D asegura

soluciones de desarrollo de productos de clase mundial y de negocios, además de satisfacer las

necesidades de los clientes de Demostración y Formación. Ofrecemos sistemas integrados, diseño

personalizado, plazos concretos, instalación llave en mano y asistencia para el arranque. Los productos

están cubiertos bajo garantía y atendidos por un equipo dedicado de ingenieros altamente

cualificados/experimentados. Se brinda asistencia para actualizaciones de equipos y preservación de

capital a través de nuestra configuración de re-fabricación. Reparación global de las máquinas usadas

dejándolas como si fueran nuevas. Su reconstrucción da el apoyo para equilibrar las líneas de

producción.

Nos esforzamos por la prosperidad empresarial de nuestros clientes, proporcionando productos y

procesos vanguardistas a través de la innovación, la ingeniería frugal, la eficiencia, la fiabilidad y la

calidad del trabajo, convirtiéndonos en su primera opción.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Output / Rendement / Rendimiento : Upto 1650 lbs (750 kg) / hour

Drive / Méchanisme d'entrainement / Impulso : 2 hp

For Syrup Pump / Pompe à sirop / Para bomba de jarabe : 1.0 hp 1450 rpm

Vacuum Pump / Pompe à vide / Bomba de vacío : 7.5 hp 1450 rpm

Steam Consumption Consommation en vapeur / Consumo de vapor : 440 lbs (200 kg) / hour (Approx)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 90" x 100" x 96" (2250 x 2500 x 2400mm)

Net Weight / Poids net / Peso neto : Approx. 3950 lbs (1800 kg)

CONTINUOUS VACUUM BATCH COOKER CVC - 800
The automatic continuous cooker produces hard-boiled mass of finest quality with extreme smoothness and
exceptional clarity. Thanks to the new replacement of round cooking coil, the new straight tubes has much lesser
chance of clogging and can be easily cleaned with straight rod.

CUISEUR EN LOTS CONTINU SOUS VIDE CVC - 800
L'autocuiseur continu produit une masse dure de qualité supérieure avec une extrême lisibilité et une clarté
exceptionnelle. Grâce au nouveau remplacement de la bobine de cuisson ronde, les nouveaux tubes droits ont
beaucoup moins de risques de colmatage et peuvent facilement être nettoyés avec une tige droite.

FR

COCINA AL VACIO POR TANDA CONTINUA CVC - 800
La cocina continua automática produce masa hervida de la más alta calidad con extrema suavidad y excepcional
claridad. Gracias al nuevo reemplazo de la bobina de cocción redonda, los nuevos tubos rectos tienen una menor
posibilidad de obstrucción y se pueden limpiar fácilmente con una varilla recta.

ES
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VACUUM BATCH COOKER VC - 200
Suitable for cooking of high quality caramel or hard candies. Easy to operate, requires minimum space, with optional
water ring Vacuum pump and all contact parts of stainless steel.

A caramel holding tank can be supplied under the cooker to continuously feed the product to cooling wheel or other
equipment.

US

CUISEUR EN LOTS SOUS VIDE VC - 200
Convient pour cuisiner du caramel de haute qualité ou des confiseries dures. Facile à utiliser, nécessite un espace
minimum, avec une pompe à vide à anneau liquide en option et toutes les pièces de contact en acier inoxydable.

Un réservoir de stockage du caramel peut être installé sous le cuiseur afin de permettre l'approvisionnement
permanent du caramel vers la roue de refroidissement ou un autre appareil.

FR

COCINA EN TANDA AL VACIO VC - 200ES

Adecuado para cocinar caramelos de alta calidad o caramelos duros. Fácil de operar, requiere un espacio mínimo,
con bomba de vacío de anillo de agua opcional y todas las piezas de contacto de acero inoxidable.

Puede acompañarse de un tanque de sostén del caramelo para la alimentación continua del producto a la rueda de
enfriamiento, u otro equipamiento.
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CARAMEL STATION / STATION DE CARAMEL / ESTACIÓN DE CARAMELO

VACUUM BATCH COOKER
(without caramel tank)

CUISEUR EN LOTS SOUS VIDE
(sans le réservoir à caramel)

COCINA AL VACIO POR TANDA
(sin tanque para el caramelo)

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

With Caramelizing / Holding
Avec  cuiseur caramélisant ou
pouvant stocker du caramel
Con Sostén / Caramelizador

Cooker
Cuiseur
Cocina

Output / Rendement / Rendimiento :
Power load / Capacité de chargement / :
Carga de energía

Net. Weight / Poids net / Peso neto :
Gross Weight / Poids brut / Peso bruto :
Dimension / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) :

650 lbs (300 kg)
2.5 kw (main stirrer)
5.0 kw (vacuum pump)

2100 lbs (950 kg)
2300 lbs (1050 kg)
58 (1450) x 65 (1650) x 78 (2000)" " "

500 lbs (255 kg)
2.5 kw (main stirrer)
5.0 kw (vacuum pump)
1.5 kw (slow stirrer)
2500 lbs (1150 kg)
2750 lbs (1250 kg)
58 (1450) x 65 (1650) x 86 (2200)" " "
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HOHBERGER CONTINUOUS FONDANT SYSTEM
Highest quality production of snowy white fondant, confectionery crème, icing and cereal frosting. AutomaticRTU
and trouble free.

US

SYSTEME CONTINU FONDANT HOHBERGER
Production de fondant blanc comme neige de la plus haute qualité, de crème pâtissière, de glaçage prêt à l'emploi et
de glaçage de céréale. Automatique et sans problème.

FR

SISTEMA HOHBERGER PARA FONDANT CONTINUO
Producción de la más alta calidad de fondant blanco nieve, crema para golosinas, glaseado y escarcha de cereal.
Automático y libre de problemas.

ES
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Salient Features / Caractéristiques silencieuses / Características silenciosas :

All stainless steel construction / Matériaux composés d'acier inoxydable / Toda la construcción en acero inoxidable.
Snowy-white fondant. / Fondant blanc comme neige. / Fondant blanco nieve
9-12 micron average sugar crystal size. / Taille moyenne des cristaux de sucre de 9-12 micron. / Cristales de azúcar de un tamaño promedio de
9-12 micrón.
24 hour continuous operation. / Fonctionnement continu sur 24h. / 24 horas de operación continua.
Advanced cooking / evaporation system. / Système avancé de cuisson/évaporation. / Cocción avanzada/sistema de evaporación.
Machines in operation throughout the world. / Machines utilisés partout dans le monde. / Máquinas en operación en todo el mundo.
Custom installation. / Installation personnalisée. / Instalación personalizada.
Unerring production. / Production infaillible. / Producción sin errores.
Nearly maintenance free components. / Composants ne nécessitant presque aucun entretien. / Componentes casi libres de necesidad de mantenimiento.

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Model / Modèle / Modelo LFS-1000 LFS-2000 LFS-3000

Capacity / Capacité / Capacidad 1100 lb / hr 2200 lb / hr 4400 lb / hr
500 kg / hr 1000 kg / hr 2000 kg / hr
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PURE SUGAR COOKING COOLING SYSTEM
Hohberger Pure Sugar Cooking system, unique cooking system assures a finished water clear sugar ready to be
pulled into a snowy white mass. Also, ideal of taffy, fondant and hard candy.

US

SYSTEME  DE CUISSON ET DE REFROIDISSEMENT DU SUCRE PUR
Le système de cuisson et de refroidissement d'Hohberger, un système de cuisson unique, garantit un sucre sans eau
prêt à être versé dans une masse blanche comme neige. Idéal aussi pour les bonbons durs, fondants ou les barbes à
papa.

FR

SISTEMA DE ENFRIAMIENTO DE  LA COCCION DEL AZUCAR PUROES

El sistema de Cocción del Azúcar Puro Hohberger es un único sistema de cocción que asegura un azúcar claro, libre
de agua, listo para ser tirado en una masa blanco nieve. También es ideal para los masticables, el fondant y los
caramelos duros.

Cap.: upto 5000 lbs / hr (2250 kg / hr) / Cap.: jusqu'à 5000 livres / h (2250 kg / h) / Cap:. hasta 5.000 libras / hr (2250 kg / hr)
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ROTARY KNEADING MACHINE DK - 45
Suitable for mixing and kneading Hard boiled cooked mass. Ensures distribution of solid, citric acid or any other
ingredients in hygienic way. All the contact parts are water cooled and made of stainless steel.

US

MALAXEUR ROTATOIRE DK - 45
Convient pour le mélange et le pétrissage de la masse cuite durcie. Assure la distribution d'acide solide, citrique ou
de tout autre ingrédient de manière hygiénique. Toutes les pièces de contact sont refroidies par eau et en acier
inoxydable.

FR

MAQUINA DE AMASADO ROTATIVA DK - 45
Adecuado para mezclar y amasar masa cocida hervida. Asegura la distribución de ácido sólido, cítrico o cualquier
otro ingrediente de manera higiénica. Todas las piezas de contacto son refrigeradas por agua y fabricadas en acero
inoxidable.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : 45 -120 lbs (20 - 55 kg) / Batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía 3.5 kw:

Net Weight / Poids net / Peso neto : 2000 lbs (900 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto 2400 lbs (1100 kg):

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 80" x 72" x 64" (2000 x 1800 x 1600mm)
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HORIZONTAL PULLER HPM - 50
Suitable for aeration, mixing and pulling of toffee, candy, fudge and nougat. Complete automation with the help of
auto cycle.

US

ETIREUR HORIZONTAL HPM - 50
Il convient pour l'aération, le mélange et l'étirement du caramel, de bonbon, caramel mou et nougat. Automatisation
complète à l'aide du cycle automatique.

FR

ESTIRADOR HORIZONTAL HPM - 50ES

Conveniente para la aireación, la mezcla y estirado de caramelo, caramelo duro y dulce que se suministra para su
proceso posterior. Este rodillo es completo automático, con la ayuda de un ciclo automático.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : 50 - 100 lbs (25-50 kg) / batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía 7.5 kw:

Net Weight / Poids net / Peso neto : 1900 lbs (850 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto 2200 lbs(1000 kg):

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 62" x 48" x 82"
(1550 x 1220 x 2100mm)
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CHOCOLATE DECORATOR MACHINE
The Latini Chocolate Decorator will continually produce flawless decorations of various available patterns. Changing
pattern belts requires less than five minutes. All sizes and shapes of chocolates can be handled at one time with no
adjustment to the Decorator.

This machine is equipped with a heat strip heater positioned between the decorating belt to prevent accumulation of
chocolate on the belt. Once the speed and height of the decorating belt has been set, the Decorator will operate
without the need of any personnel.

US

MACHINE À DÉCORER LE CHOCOLAT
Le décorateur de chocolat Latini va continuer à produire des décorations parfaites de différents motifs disponibles.
Le changement de la courroie de motif nécessite moins de cinq minutes. Le décorateur peut manipuler toutes les
tailles et les formes de chocolats en même temps sans réglage.

Cette machine est équipée d'un système de chauffage par ruban placé entre la courroie de décoration pour
empêcher l'accumulation du chocolat sur la courroie. Une fois la vitesse et la hauteur de la courroie de décoration
réglées, le décorateur fonctionnera automatiquement.

FR

MÁQUINA DE DECORACIÓN DE CHOCOLATE
La Latini Chocolate Decorator produce de forma continua decoraciones perfectas para varios patrones disponibles.
El cambio de las bandas para el patrón requiere menos de cinco minutos. Todos los tamaños y formas de bombones
pueden manejarse a la vez sin necesidad de realizar ajustes en la máquina.

La máquina está equipada con un calentador de tira de calor colocado entre la banda de decoración para evitar que
se acumule chocolate en la misma. Una vez que se han establecido la velocidad y la altura de la banda de
decoración, la máquina funcionará sin necesidad de personal.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Sizes Available / Tailles disponibles / Tamaños disponibles : 42 inch, 32 inch & 24 inch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía kw: 1

Net Weight / Poids net / Peso neto : 88 lbs (40 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto 132 lbs (60 kg):
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BATCH FORMING AND SIZING MACHINE BRS - 90 V
Latini batch former and sizer is available in various type of combinations. Company fitted batch former, cluster, sizing
machine and rope carpet ensure proper alignment. Single platform and electrical control panel adds a lot of
cleanliness and convenience.

US

FORMATION DE LOT ET ENCOLLEUSE BRS - 90 V
Le formeur de lot et l'encolleur Latini sont disponibles en différents types de combinaisons. L'entreprise installe le
formeur de lot , le motif, l'encolleuse et le tapis à corde pour assurer un alignement correct. La plate-forme unique et
le tableau de commandes électriques ajoutent beaucoup de propreté et de commodité.

FR

MÁQUINA FORMADORA DE LOTES DIMENSIONADORA BRSY - 90 VES

La máquina dimensionadora y formadora de lotes Latini está disponible en varios tipos de combinaciones. Máquina
equipada de formación de lotes para empresas, panel, máquina dimensionadora y una alfombrilla de cuerda
garantizan la alineación adecuada. La plataforma única y el panel de control eléctrico aportan limpieza y
comodidad.

Specifications / Descriptions / Especificaciones :
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Other options / Autres options / Otras opciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : 240 lbs (110 kg) per batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía 6 kw:

Net Weight / Poids net / Peso neto : 2000 lbs (900 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto 2500 lbs (1150 kg):

BRS - 90 Series Batch former with rope sizer combination is available with single to six set of sizing wheels and optional 4 wheel cluster
after the batch former. / La combinaison formeur de lot série BRS - 90 et encolleur de corde sont disponibles avec un à six ensembles de
roues de calibrage et 4 motifs de roues en option après le formeur de lot. / La máquina formadora de lotes en combinación con calibradora
Serie BRS - 90 está disponible con un conjunto de una a seis ruedas dimensionadoras y un panel opcional de 4 ruedas tras la máquina
formadora de lotes.
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BATCH FORMING AND SIZING MACHINE BRS II- 90
Latini batch former and sizer is available in various type of combinations. Company fitted batch former, cluster, sizing
machine and rope carpet ensure proper alignment. Single platform and electrical control panel adds a lot of
cleanliness and convenience.

US

FORMATION DE LOT ET ENCOLLEUSE BRS II- 90
e formeur de lot et l'encolleur Latini sont disponibles en différents types de combinaisons. L'entreprise installe le
formeur de lot , le motif, l'encolleuse et le tapis à corde pour assurer un alignement correct. La plate-forme unique et
le tableau de commandes électriques ajoutent beaucoup de propreté et de commodité.

FR

MAQUINA PARA TAMAÑO FORMACION DE TANDA BRS IIY - 90
La máquina dimensionadora y formadora de lotes Latini está disponible en varios tipos de combinaciones. Máquina
equipada de formación de lotes para empresas, panel, máquina dimensionadora y una alfombrilla de cuerda
garantizan la alineación adecuada. La plataforma única y el panel de control eléctrico aportan limpieza y
comodidad.

ES
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

BRS - 90 Series Batch former with rope sizer combination is available with single to six set of sizing wheels and optional 4 wheel cluster
after the batch former. / La combinaison formeur de lot série BRS - 90 et encolleur de corde sont disponibles avec un à six ensembles de
roues de calibrage et 4 motifs de roues en option après le formeur de lot. / La máquina formadora de lotes en combinación con calibradora
Serie BRS - 90 está disponible con un conjunto de una a seis ruedas dimensionadoras y un panel opcional de 4 ruedas tras la máquina
formadora de lotes.

Other options / Autres options / Otras opciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : 200 lbs (90 kg) per batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía 6 kw:

Net Weight / Poids net / Peso neto : 1760 lbs (800 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto 2300 lbs (1050 kg):
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UNI PLAST PLAST SWEET FORMING MACHINE DUP-O- - 800
Suitable for forming Eclairs, Hard boiled, Liquid filled candies, toffees and gums. The machine can form seamless
sweets with high depth or thickness.

Equipped with pneumatic pressure adjusting system, dust extraction system and automatic lubrication system.

US

MACHINE DE CONFECTION DE BONBON UNI PLAST PLAST DUP-O- - 800
Elle convient à la confection d'éclairs, de bonbons durs faits par ébullition ou au cœur liquide, de caramels et gomme
à mâcher. Cette machine peut être utilisée pour confectionner des bonbons lisses et très épais.

Elle est équipée d'un système d'ajustement de pression des pneumatiques, d'un système d'extraction de poussière
et d'un système automatique de lubrification.

FR

MAQUINA FORMADORA DE DULCES UNI PLAST PLAST DUP- O- - 800ES

Conveniente para pasteles, caramelos duros, caramelos rellenos con líquido, caramelos de dulce de leche y goma
de mascar. La máquina puede elaborar dulces sin costura con alta profundidad o grosor.

Equipada con un sistema de ajuste de presión neumática, un sistema de extracción de polvillo y sistema de
lubricación automático.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : Up to1700 lbs (800 kg) / hr

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 7.0 kw

Net Weight / Poids net / Peso neto : 1900 lbs (900 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 2250 lbs (1050 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 52" x 40 x 64" (1300 x 1000 x 1600mm)

Working Principle
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HCSE STRIPING EXTRUDER- 3
The striping extruder automates the difficult process of building the striped batch. The hot oil jacketed striping
extruder maintains proper candy mass temperature and viscosity. The resulting striped candy rope can be fed into
our Starlight forming machinery, or can continuously supply striped hard candy for other popular products such as
candy canes and sticks.

US

EXTRACTEUR DE BONBON EN BANDE HCSE - 3
L'extracteur de bonbon sous forme de bande permet d'automatiser le procédé difficile consistant à constituer des
lots de bonbon en bande. L'extracteur de bonbon en bande utilise de l'huile chaude afin de maintenir une bonne
température de la masse de bonbon et de sa viscosité. Le bonbon en bande peut alors être passé dans la machine
de confection Starlight, ou, il peut servir en tant que bonbon en bande dure pour fabriquer d'autres produits
populaires tels que les sucres d'orge et les bâtons.

FR

EXTRUSOR MARCADOR HCSE - 3
Este extrusor automatiza el difícil proceso de conformar una tanda marcada. El extrusor con camisa de aceite
caliente mantiene apropiadas temperatura y viscosidad de la masa para caramelos. La masa de caramelos
marcada resultante puede enviarse a nuestra máquina formadora Starlight, o puede suministrar caramelo marcado
para otros productos tales como bastoncitos y palitos.

ES
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : Up to 3000 Ib / hr 1360 kg / hr

Rope Diameter / Diamètre de la bande de bonbon / Diámetro de masa : 3" (75mm)

Dimension / Dimension / Dimensión

Length / Longueur / Longitud : 110 " (2800mm)

Width / Largeur / Ancho : 45" (1150mm)

Height / Hauteur / Altura : 68" (1730mm)
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THE STARLIGHT MACHINE- 7000
The 7000 series forms upto 2400 pounds per hour of hard candies or gums. This model can produce starlight mint
discs, spherical, cut-rock and root beer barrel candies and solid, liquid/powder or air filled ball gums. Equipped with
Servo drive, unique air blow rope transfer system and vibrator.

US

LA MACHINE STARLIGHT - 7000
La machine de la série 7000 forme jusqu'à 2400 livres de bonbons durs ou de gomme à mâcher par heure. Ce
modèle peut produire des pastilles de menthe, des bonbons arrondis au goût de racinette,"cut rock" ou de forme
sphérique et des gommes solides, liquides, en poudre ou remplies d'air. Cette machine est équipée de Servo drive,
un vibreur et système de transfert de bande muni d'une soufflerie.

FR

LA MAQUINA STARLIGHT - 7000ES

La serie 7000 produce hasta un máximo de 2400 libras por hora de caramelos duros o goma de mascar. Este
modelo puede producir discos de menta starlight, esféricos, dulces con sabor a cerveza, con la forma de un barril,
goma de mascar circular rellena de aire/polvo o líquido. Están equipadas con un mecanismo de impulsión Servo, un
sistema de transferencia de tira por aire único y un vibrador.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity : Typical 5 gram starlight mint upto 220,000 pcs / hr. / Capacité Production de bonbons Starlight mint de 5 grammes, jusqu'à 220 000
paquets / h. / Capacidad: Típica 5 gramos de menta starlight hasta 220.000 piezas / hora.

Dimension / Dimension / Dimensión

Length / Longueur / Longitud : 60" (4070mm)

Width / Largeur / Ancho : 49" (1250mm)

Height / Hauteur / Altura : 76" (1930mm)
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BALL LOLLIPOP FORMING MACHINE BLP - 500
Built for continuous 24 hour / 7 days a week operation; to form adjustably sized round or cylindrical lollipops, with or
without paste, gum or toffee fillings.

US

MACHINE DE CONFECTION DE SUCETTES RONDES BLP - 500
Machine construite pour fonctionner 24h sur 24 et 7 jours sur 7; pour confectionner des sucettes de forme ronde ou
cylindrique ajustable, garnies ou pas de pâte, gomme ou caramel.

FR

MAQUINA FORMADORA DE CHUPETINES BOLITA BLP - 500
Construida para una operación continua de 24 horas/7 días por semana; para formar chupetines bolita cilíndricos
con y sin pasta, rellenos de goma de mascar o dulce.

ES
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity : Up to 500pcs/min depending on pop size. / Capacité Jusqu'à 500 paquets / min en fonction de la taille.

/Capacidad: hasta 500 piezas / min dependiendo del tamaño del chupetín

Approximate capacity relative to size / Capacité approximative en fonction de la taille des sucettes / Capacidad aproximada relativa al tamaño:

DIA DIA20mm Pop: 540pcs / min / Diamètre 20 mm Nombre de sucette 540 paquets / min / 20 mm Chupetín: 540 piezas / min

DIA DIA24mm Pop: 450pcs / min / Diamètre 24mm Nombre de sucette 440 paquets / min / 24 mm Chupetín: 450 piezas / min

DIA DIA26mm Pop: 410pcs / min / Diamètre 26mm Nombre de sucette 410 paquets / min / 26mm Chupetín: 410 piezas / min

DIA DIA28mm Pop: 390pcs / min / Diamètre 28mm Nombre de sucette 390 paquets / min / 28 mm Chupetín: 390 piezas / min

Lollipop Weight range / Variété de poids des sucettes / Rango de peso de chupetín : 7/35gms (0.25oz - 1.23oz)

Stick Size / Taille des bâtons / Tamaño de palito : 1/8", 5 / 16" (3mm to 8mm)
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BALL LOLLIPOP FORMING MACHINE BLP - 1000
Built for continuous operation; to form adjustably sized round or cylindrical lollipops, with and without paste, gum or
toffee fillings.

Now equipped with
- Automatic die washing-drying and oiling system.
- Pneumatic stick start/stop system.
- with touch screen. (Optional for complete line)PLC

US

MACHINE DE CONFECTION DE SUCETTES RONDES BLP - 1000
Machine construite pour fonctionner; pour confectionner des sucettes de forme ronde ou cylindrique ajustable,
garnies ou pas de pâte, gomme ou caramel.

Maintenant équipée de
-Système automatique de lubrification par huile, de nettoyage et de séchage, et de coloration.
-Système de démarrage et d'arrêt par levier pneumatique.
- Automate programmable industriel avec écran tactile. (en option pour la ligne complète)

FR

ES MAQUINA ELABORADORA DE CHUPETIN BOLITA BLP - 1000
Construida para una operación continua; para producir chupetines bolita cilíndricos con y sin pasta, rellenos de
goma de mascar o dulce.

Ahora equipada con:
-Sistema de lubricación y de lavado-secado automático de piezas
-Sistema de arranque/parado neumático para bastones
- con pantalla al tacto (Opcional para línea completa)PLC
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity : Up to 1000 pcs / min depending on pop size. / Capacité Jusqu'à 1000 paquets / min en fonction de la taille. / Capacidad: hasta 1000 piezas /
min dependiendo del tamaño del chupetín

Approximate capacity relative to size:
DIA DIA20mm Pop: 1100pcs / min / Diamètre 20 mm Nombre de sucette 1100 paquets / min / 20 mm Chupetín: 1100 piezas / min
DIA DIA24mm Pop: 940pcs / min / Diamètre 24mm Nombre de sucette 940 paquets / min / 24 mm Chupetín: 940 piezas / min
DIA DIA26mm Pop: 860pcs / min / Diamètre 26mm Nombre de sucette 860 paquets / min / 26mm Chupetín: 860 piezas / min
Dia 28mm Pop: 810pcs / min / Diamètre 28mm Nombre de sucette 810 paquets / min / 28 mm Chupetín: 810 piezas / minDIA

Lollipop Weight range / Variété de poids des sucettes / Rango de peso de chupetín: 7 / 35gms (0.25oz - 1.23oz)

Stick Size / Taille des bâtons / Tamaño de palito : 1 / 8", 5 / 16" (3mm to 8mm)



18

CONTINUOUS DIE POP FORMING AND PACKING MACHINE HLM - 2000
The continuous die pop forming & packing machine is a continuous rotary operation machine. It feeds, sizes, cuts,
forms, inserts sticks, and crimp-wraps lollipops. The forming machine is equipped with servo drive system for varying
the weight of the lollipops without changing the forming dies and without use of any tool. Lollipops are formed and
wrapped all at the same rate of speed at which they are produced.

US

MACHINE CONTINUE DE COLORATION ET EMBALLAGE DE
- 2000BONBONS HLM

La machine de coloration et emballage continus de bonbons est une machine possédant un système de rotation
permanente. Elle alimente, calibre, coupe, insère des bâtons et emballe les sucettes. La machine de confection est
équipée d'un système de servo drive afin de faire varier le poids des sucettes sans changer la coloration et sans
utiliser d'outil. Les sucettes sont formées et emballées en même temps, à la même vitesse avec laquelle est sont
produites.

FR

MAQUINA PARA FORMACION CONTINUA DE  PIEZAS CON FORMA DE
Y - 2000DADOS ENVASADO HLM

La Máquina continua para formación y envasado de piezas con forma de dado es una máquina rotativa de
operación continua. Alimenta, determina el tamaño, corta, forma, inserta bastones y comprime y envuelve
chupetines. La máquina formadora está equipada con un sistema de Servo mecanismo para variar el peso de los
chupetines sin modificar la forma de las piezas, y sin el empleo de ninguna herramienta. Los chupetines son
formados y envueltos a la misma velocidad que cuando se los produce.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : upto 700 pcs. / min

Range of Lollipop / Variété de sucette / Rango de chupetín : 5 to 35 grams

Shapes to be packed : Flat, 3-D round, oval, rectangular, polygon and ball

Formes à emballer : Plates, rondes en 3D, ovales, rectangulaires, en forme de
polygone et ronde

Formas a ser empacadas : Plana, redonda de 3-d Rectangular, poligonal y bolita.

Optional : Multiple memory cutting of lollipop strip / Optionnel: Mémoire de découpe des bandes de sucettes multiple / Opcional: Corte con
memoria múltiple de pasta para chupetín

: Lollipop printing or icing. / Impression de sucette ou glaçage. / Impresión o Congelado del chupetín

: Print registration. / Enregistrement de l'impression. / Registro de impreso.
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CONTINUOUS DIE POP FORMING AND PACKING MACHINE DPW SD-
The continuous die pop forming & packing machine will produce upto 300 finished lollipop per minute and ink or print
on one surface of the lollipop designs, words or logo, at the same rate of speed the lollipop is formed.

US

MACHINE DE FORMATIO DIE POP ET EMBALLAGE CONTINUE DPW SDD' -
La machine de formation die pop et d'emballage continue produira jusqu'à 300 sucettes finies par minutes et l'encre
ou l'impression sur une surface des conceptions de sucettes, les mots ou le logo, à la même vitesse que la formation
de sucettes.

FR
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

ES

La máquina formadora de die pop y empaquetadora produce hasta 300 piruletas terminadas por minuto e imprime o
graba con tinta diseños, palabras o logos en una de las superficies de la piruleta a la misma velocidad a la que se van
formando las piruletas.

MÁQUINA FORMADORA DE DIE POP Y EMPAQUETADORA DPW -SD

Capacity / Capacité / Capacidad : Upto 300 pcs / min.

Weight of Lollipop / Poids de Lollipop / Peso del Lollipop : 5 gm to 35 gm

Shapes to be packed : Flat, 3-D round, oval, rectangular, polygon, square

Formes à emballer : Plates, Rondes en 3D, ovales, rectangulaires, en forme de polygone et carrés

Formas a ser empacadas : Plana, redonda de 3-d Rectangular, poligonal y cuadrados
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CONTINUOUS SHEETING SLITTING LINE LHD& -12 / 22 / 33
Hohberger Continuous Sheeting and Slitting Line is suitable for caramel, toffee, nougat, gum and cereal bars with
various thickness regulations take away variable speed conveyor, cooling drum feed hopper, continuous slab duster.
Slitter suitable for rope feed to cut and wrap or forming machine.

US

FEUILLES CONTINUE ET DE REFENDAGE DE LIGNE LHD-12 / 22 / 33
Hohberger feuilles continue et de refendage de Ligne est adapté pour le caramel, caramel de beurre, nougat, de la
gomme et barres de céréales avec les divers règlements d'épaisseur enlever convoyeur à vitesse variable, tambour
de refroidissement trémie d'alimentation, continue plumeau dalle. Découpeuse appropriée pour l'alimentation corde
pour couper et envelopper ou formant la machine.

FR

COBERTURA CONTINUA LINEA DE CORTE LHD& -12 / 22 / 23
La línea de Cobertura Continua y de Corte Hohberger es conveniente para barras de cereal, caramelo, turrón,
caramelos de leche y goma de mascar, con diversas reglamentaciones de espesor, transportador de velocidad
variable, tolva de alimentación, tambor de enfriamiento, limpieza continua de polvillo. La cuchilla es conveniente
para máquina cortadora de masa entrante, formadora o de envoltura.

ES
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Feed hopper

Gross cooling drum

Cutter

Slitter

To forming,
enrobing, etc.

From cooking
process

Sizing drum

Slabbing drum

Specifications / Descriptions / Especificaciones : LHD-12 LHD-22 LHD-33

Capacity / Capacité / Capacidad (min/max) lbs / hr

kg / hr

Temperature reduction / Réduction de la température / Reducción de
temperatura

Slab thickness / Épaisseur de la dalle / Espesor de la tableta

Multiple colour / Plusieurs couleurs / Color múltiple

Rope width / Largeur de corde / Ancho de la masa

Bar length / Longueur de barre / Longitud de la barra

900 / 1200
185 / 545

252°F to 100°F
122°C to 36°C

1.25" to 1.00"
3cm to 2.5cm
As required

Infinite

Infinite

1000 / 2200
455 / 1000

252°F to 100°F
122°C to 36°C

1.25" to 1.00"
3cm to 2.5cm
As required

Infinite

Infinite

1500 / 3300
682 / 1500

252°F to 100°F
122°C to 36°C

1.25" to 1.00"
3cm to 2.5cm
As required

Infinite

Infinite
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LOLLIPOP COOLING TUNNEL VLT: - 5
Latini five stage oscillating cooling tunnel is most suitable for cooling of spherical and cylindrical lollipops.

The oscillating trays continuously move the product while transporting and cooling the lollipops to avoid flattening of
shape.

Fitted with elevator conveyor for space saving. This tunnel is available in open type atmospheric as well as refrigerated
cooling with puff insulated panels.

US

TUNNEL DE REFROIDISSEMENT DE SUCETTES VLT: - 5
Le tunnel de refroidissement pendulaire Latini à cinq étapes est le plus approprié pour le refroidissement de sucettes
sphériques et cylindriques.

Les plateaux pendulaires déplacent continuellement le produit pendant le transport et le refroidissement des
sucettes pour éviter la planéité de la forme.

Équipé de transporteur-élévateur pour économiser de l'espace. Ce tunnel est disponible dans l'atmosphère de type
ouvert et de refroidissement réfrigéré avec des panneaux isolants de bouffées.

FR
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El túnel de refrigeración oscilante de cinco etapas de Latini es el más adecuado para la refrigeración de piruletas
esféricas y cilíndricas.

Las bandejas oscilantes mueven continuamente el producto, mientras transportan y enfrían las piruletas para que se
pierda la forma.

Equipado con una cinta transportadora elevadora para ahorrar espacio. Este túnel está disponible en entorno tipo
abierto así como en modo refrigeración con paneles aislados de las ráfagas de aire.

TÚNEL DE REFRIGERACIÓN DE PIRULETAS: VLT - 5

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : - 5 upto 4400 lbs (2000 kg) / 8 hrVLT

- 5H upto 10,000 lbs (4500 kg) / 8 hrVLT

Net Weight / Poids net / Peso neto : 1700 lbs (700 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 1900 Ibs (860 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 190” x 64” x 76” (4820 x 1610 x 1930mm)
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COOLING WHEEL
For the continuous or batch cooling of caramel, taffy, nougat, fudge, hard candy etc. Total maintenance free design
for decades of operation.

US

REFROIDISSEMENT DE ROUE
Pour le refroidissement continu ou discontinu de caramel, de la tire, nougat, caramel, bonbons durs, etc conception
totalement sans entretien depuis des décennies de fonctionnement.

FR

RUEDA DE REFRIGERACION
Para el refrigerado continuo o por tandas del caramelo, de masa de caramelo masticable, turrón, dulce, caramelo
duro, etc. Diseño libre de mantenimiento total para décadas de operación.

ES
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FUDGE SYSTEM

(COOLING DRUM WITH BEATER)

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad (min / max) : 400 / 1200 lb / hr 1000 / 2200 lb / hr 1500 / 3000 lb / hr

182 / 545 kg / hr 455 / 1000 kg / hr 682 / 1360 kg / hr

Temperature reduction / : 245°F to 110° 245°F to 110°F 245°F to 110°F

Réduction de la température / 118°C to 43°C 118°C to 43°C 118°C to 43°C

Reducción de temperatura

LCD - 4030 LCD - 6030 LCD - 6040
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THREE TIER HORIZONTAL COOLING CONVEYOR CC CC-1M-3 / -1M-3A
Compact, high capacity cooling conveyor and tunnel. Well suited for all types of hard candies and food products
requiring sufficient cooling prior to packaging. The large capacity cooling system and efficient insulated enclosure of
the 3 Refrigerated Cooling Tunnel makes it effective in hot and humid conditions where the ambient temperatureMTR
is above 25 C/77 F. Humidity can be controlled to 45 . Variable speed drive allows retention times from 6 to 25RH
minutes.

US

TROIS NIVEAUX DE CONVOYEUR DE REFROIDISSEMENT
-1M-3 / -1M-3AHORIZONTAL  CC CC

Compact, convoyeur à haute capacité de refroidissement et le tunnel. Bien adapté pour tous les types de bonbons
durs et les produits alimentaires nécessitant un refroidissement suffisant avant l'emballage. La grande capacité du
système de refroidissement et ses efficace enceinte isolée du 3 Tunnel frigorifique de refroidissement, il rendreMTR
efficace dans des conditions chaudes et humides où la température ambiante dépasse 25 ° C /77 F. L'humidité peut
être contrôlée à 45 . Variateur de vitesse permet des temps de rétention allant de 6 à 25 minutes.RH

FR
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Es un túnel transportador y refrigerante compacto, de alta capacidad. Muy conveniente para todo tipo de caramelo
duro y productos de alimentación que requieren suficiente refrigeración antes de su embalaje. El sistema de
refrigeración de gran capacidad y el cerramiento aislado del Túnel Refrigerado 3 lo vuelven efectivo enMTR
condiciones de alta humedad y temperatura, donde la temperatura ambiente es de más de 25C/77F. La humedad
puede ser controlada a 45 . La velocidad de impulsión variable permite tiempos de retención que van de 6 a 25RH
minutos.

CINTA TRANSPORTADORA DE ENFRIAMIENTO  HORIZONTAL
DE TRES NIVELES CC-1M-3 / CC-1M-3A

Other models also available upto to 11 ways and with different width / Autres modèles également disponibles jusqu'à à 11 voies et avec une largeur
différente / Se dispone también de otros modelos de hasta 11 vías y anchos diferentes.

Model: CC-1M-3A (Ambient) / Modèle: CC-1M-3A (Ambiante) /
Modelo: CC-1M-3A (Ambiente)

Model: CC-1M-3 (Refrigerated) / Modèle: CC-1M-3 (Réfrigérés) /
Modelo: CC-1M-3 (Refrigerada)

Style: Three Tier Horizontal Cooling Conveyor.
Style : trois niveaux de convoyeur de refroidissement horizontal
Estilo: Transportador Refrigerador Horizontal de Tres Niveles

Belt Design: Food Grade Rigid Plastic (Intralox).
Ceinture Design: Plastique de catégorie alimentaire rigide (Intralox).
Diseño de Correa: Plástico Rígido Grado Alimentación (Intralox).

Cooling Capacity: 11,500 kilo calories / 45,300 per hour.BTU
Capacité de refroidissement: 11.500 kilocalories / 45, 300 parBTU
heure.
Capacidad de Refrigeración: 11.500 kilo calorías / 45.300 porBTU
hora

Cooling Type: Ambient / 73 cu. meters min. / 2600
Type de refroidissement: Ambient / 73 cu. mètres min. / 2600
Tipo de Refrigeración: Ambiente / 73 cu. Metros minuto / 2600

min. / 2600CFM
min. / 2600CFM
min. / 2600CFM

Style: Three Tiers Horizontal Cooling Tunnel Refrigerated.
Style: refroidisse trois niveaux du tunnel frigorifique horizontal.
Estilo:  Túnel Refrigerado Transportador Horizontal de Tres Niveles

Cooling Capacity: 22,500 kilo calories / 89,000 per hour.BTU
Capacité de refroidissement: 22,500 kilocalories / 89,000 par heure.BTU
Capacidad de Refrigeración: 22.500 kilo calorías / 89.000 porBTU
hora.

Cooling Type: Refrigerated and insulated 48 cu. meter min. / 1700 .CFM
Type de refroidissement: Frigorifique et isotherme 48 cu. Mètres
min. /1700 CFM
Tipo de Refrigeración: Refrigerado y aislado 48 cu. Metro
min, / 1700 CFM

Control: Automatic electronic controls for humidity andPLC
box temperature.
Contrôle: Contrôles électroniques automatiques de pourPLC
l'humidité et température de la boîte
Control: Controles electrónicos automáticos para humedad yPLC
temperatura de caja
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LATINI COOLING DRUMS
Latini Cooling Drums are fitted with perforated cylinder for the cooling of ball lollipops, pure sugar mints and other
spherical candies, assuring roundness, smooth surfaces and de-burring sorting at the same time. Adjustable speed
drive and tilting mechanism control the product flow rate.

Available in Ambient as well as refrigerated cooling with easily removable side panels.

US

LATINI TAMBOURS DE REFROIDISSEMENT
Latini tambours de refroidissement sont équipés de cylindre perforé pour le refroidissement des sucettes à billes,
menthes pur sucre et autres friandises sphérique, assurant rondeur, surfaces lisses et de tri de l'ébavurage, en même
temps. Entraînement à vitesse réglable et le contrôle mécanisme basculant le débit du produit.

Disponible dans ambiante ainsi que réfrigérés refroidissement avec panneaux latéraux facilement démontables

FR

TAMBORES DE REFRIGERACIÓN LATINI
Están equipados con cilindro perforado para el enfriamiento de chupetines de bola, mentitas de puro azúcar y otros
caramelos esféricos, lo que asegura redondez, superficies suaves y hace innecesaria la clasificación al mismo
tiempo. El mecanismo de ajuste de la velocidad de impulsión y de inclinación controla la velocidad de flujo del
producto.

Disponible en enfriamiento ambiente y refrigerado con paneles laterales fácilmente desmontables.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Output : 50 to 500 lbs / hr (depending on size and product)

Sortie : 50 à 500 lb / h (selon la taille et le produit)

Producción : 50 a 500 libras / hora (dependiendo del tamaño y del producto)

Popular Drum sizes / Populaires tailles de tambour / : Dia 36"(900 mm), length 6'(1800 mm) and 15' (4550mm)
Tamaños más populares de tambor
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SINGLE TWIST BALL LOLLIPOP WRAPPING MACHINE SBW - 7
SBW-7 machine can wrap up to 300 lollipops per minute. Offering an innovative servo paper registration system,
which consistently places customer's logos exactly as desired, fitted with automatic sorting and feeding hopper, and
a paper saving device. The -7 is easy to clean and maintain for trouble free operation.SBW

US

LA MACHINE SEULE SUCETTE BOULE TORSIONÀ
D' - 7EMBALLAGE SBW
SBW-7 machine peut envelopper jusqu'à 300 sucettes par minute. Offrant un système innovant de servo papier
système d'enregistrement, ce qui place toujours les logos du client exactement comme vous le souhaitez, Equipé
de tri automatique et trémie d'alimentation, et un dispositif d'économie de papier. Le -7 est facile à nettoyer et àSBW
entretenir pour un fonctionnement sans problèmes.

FR
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La máquina -7 puede envolver hasta 300 chupetines por minuto. Ofrece un innovador sistema de registro conSBW
papel servo, que sistemáticamente ubica el logo del cliente exactamente como se desea. Equipada con tolva de
alimentación y clasificación y un dispositivo de ahorro de papel. La -7 es fácil de limpiar y mantener enSBW
operación libre de problemas.

MAQUINA DE ENVOLTURA DE CHUPETIN BOLITA CON UNA
UNICA TORSION SBW - 7

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : Upto 300 pcs / min

Lollipop Size / Taille Lollipop / Tamaño Lollipop : 20 to 32 mm diameter.

Wrapping Style : Bunch Style single twist-once around the stick

Style d'emballage : Style bunch simple torsion une fois autour du bâton

Estilo de envoltura : Estilo Manojo con una sola torsión alrededor del palillo.

Wrapping Materials : Cellophane, , , , , Foils and other twistable & heat sealable films.OPP PVC PP PE

Matériaux d'emballage : Cellophane, , , , , Feuilles et autres torsible et de la chaleur films scellable.OPP PVC PP PE

Materiales para envoltura : Celofán, , , , , Papel de aluminio, y otros papeles que se sellan por calor.OPP PVC PP PE
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AUTOMATIC CANDY WRAPPING MACHINE CW - 600
Simple operation, easy to clean and maintain, different sizes can be set in minutes. No sweet no paper mechanism to
avoid paper wastage. Suitable for Double / Single Twist Wrapping

US

MACHINE AUTOMATIQUE EMBALLER DES BONBONS CWÀ - 600
Fonctionnement simple, facile à nettoyer et à entretenir, différentes tailles réglables en quelques minutes.
Mécanisme doux sans paperasse pour éviter le gaspillage de papier. Convient pour l'emballage par torsion double /
simple.

FR

MAQUINA CW PARA ENVOLTURA AUTOMATICA DE CARAMELO- 600
El funcionamiento simple, fácil de limpiar y mantener, y diversos tamaños se puede fijar en minutos. No hay
mecanismo de papel de caramelos para evitar el desperdicio de papel. Adecuado para envoltorios de caramelos
individuales/dobles.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Optional : Print registration / En option: enregistrement Imprimer / Opcional: Registro de impresión.

Wrapping Speed Double Twist / Vitesse d'emballage Double torsion / : Upto 550 pcs / min
Torsión doble en velocidad de envoltura

Single Twist / Twist unique / Simple torsión : Upto 330 pcs / min

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 1.5 kW Hot air system (optional) 1.0 kw

Packing Material : Continuous printed cellophane, wax paper, , , & etc.PVC CPP HM BOPP
Matériel d'emballage : Continue imprimés cellophane, papier ciré, , , & etc.PVC RPC HM BOPP
Material de envoltura : Celofán impreso continuo, papel encerado, , , & etc.PVC CPP HM BOPP

Net Weight /  Poids net. / Peso neto : 1900 lbs (860 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 2400 lbs (1100 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones : 87" x 51" x 52" (2200 x 1300 x 1325mm)
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DOUBLE TWIST LOLLIPOP WRAPPING MACHINE EF - 8
This wrapping machine is suitable for Double end twist of lollipops. This is equipped with hot air blower for proper
sealing of twist. No sweet no wrapper mechanism to avoid paper wastage and variable speed frequency drive.AC

US

DOUBLE TORSION MACHINE EMBALLAGE DE SUCETTE EFD' - 8
La machine d'emballage est adaptée pour tourner les doubles extrémités de sucettes. Ceci est équipé avec
soufflerie d'air chaud pour une bonne étanchéité de la torsion. Pas douce pas de papier mécanisme pour éviter le
gaspillage du papier et variateur de vitesse de fréquence .AC
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Es conveniente para la envoltura por doble torsión de los extremos de chupetines. Está equipada con un soplador
de aire caliente para el sellado apropiado de la torsión. Sin mecanismo de dulce ni embalador para evitar pérdida de
papel y el impulso de frecuencia de a la velocidad variable.CA

MAQUINA EF - 8 DE ENVOLTURA DE DOBLE TORSION

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : Upto 200 Pcs/Min.

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 3.5 kw

Packaging Material : Continuous printed cellophane, wax paper, , , &PVC PP HM BOPP
Matériel d'emballage : Continue imprimés cellophane, papier ciré, , , & etcPVC RPC HM BOPP
Material de envoltura : Celofán impreso continuo, papel encerado, , , & etcPVC CPP HM BOPP

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 2200 lbs (1000 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 2500 lbs (1150 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 60" x 62" x 66" (1500 x 1550 x 1650mm)
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AUTOMATIC PILLOW PACK MACHINE DP-15
Highly versatile pillow pack machines suitable for various type of Candies, Ball gums and Chiclets. Fully automatic,
easy operation.

US

MACHINE AUTOMATIQUE DE PAQUET OREILLER DPD' -15
Très polyvalent machines paquet d'oreiller adapté à différents types de bonbons, Gencives Ball et Chicklets.
Entièrement automatique, l'opération facile.

FR

MAQUINA AUTOMATICA DE EMBALAJE DE CARAMELO BLANDO DP-15
Máquina versátil para embalaje, convenientes para varios tipos de caramelos, gomas de mascar y chiclets.
Completamente automática, de fácil operación.

ES
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Wrapping Speed / Vitesse d'emballage / Envolver velocidad : upto 1200 pcs / min

Powder Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 5.0 kw

Size Range / Gamme des pointures / Gama del tamaño

Length / Longueur / Longitud : 0.6" - 4.0" (15 - 100 mm)

Width / Largeur / Ancho : 0.4" - 2.4" (10 - 60 mm)

Thickness / Epaisseur / Espesor : 0.2" - 0.8" (5 - 20 mm)

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 1300 lbs (600 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 650 lbs (750 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones ( L x W x H) : 72" x 64" x 70" (1800 x 1600 x 1750mm)

UNIQUE DESIGN OF CROSS SEALER
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AUTOMATIC CUT FLOW WRAP MACHINE CFP& - 600
Suitable for automatic cutting and flow wrapping of toffee, candy, bubble gum, nougat or fudge. Continuous
operation with easy size change capability.

US

MACHINE AUTOMATIQUE COUPURE ET ENROULER LE COURANT CFPÀ - 600
Convient pour la coupe automatique et emballage flux de caramel, bonbons, gomme à mâcher, du nougat ou fudge.
Fonctionnement continu avec une capacité de changer la taille facile.
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Conveniente para el corte automático y la envoltura del flujo continuo de caramelos de dulce de leche, caramelos
duros, goma de mascar, turrón o dulces. Operación continua con fácil cambio de tamaño.

MAQUINA AUTOMATICA DE CORTE Y ENVOLTURA CONTINUA CFP - 600

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Special Sizes available on request / Tailles spéciales disponibles sur demande /
Se dispone de tamaños especiales a pedido

Capacity / Capacité / Capacidad : 600 pcs / min.

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 2.5 kw

Packing Material : Heat & Cold Sealable Films & Laminations

Matériau d'emballage : Chaleur et froid Films & Scellable Laminations

Material de embalaje : Película Sellable Fría & Caliente & Laminados

Size Range / Gamme des pointures / Gama del tamaño

Length / Longueur /Longitud : 0.8" - 4.0" (20 - 100mm)

Width / Largeur / Ancho : 0.4" - 1.2" (10 - 30mm)

Thickness / Epaisseur / Espesor : 0.24" - 0.6" (6 - 15mm)

Net Weight / Poids net / Peso neto : 2000 lbs (900 kg.)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 2400 lbs (1100kg.)

Dimensions / Dimensions / Dimensiones (L x W x H) : 80" x 64" x 60" (2000 x 1600 x 1500mm)



30

AUTOMATIC CUT WRAP MACHINE RD& - 11
Automatic Cut & Wrap machine suitable for Toffee, Bubble gum and Fudge. Available in different types of wrapping.
Oil bath lubrication, Continuous Motion Cam mechanism ensures low vibration and smooth operation.

US

MACHINE AUTOMATIQUE COUPURE ET EMBALLER RDÀ - 11
Machine automatique à coupure et emballer approprié pour Toffee, bubble-gum et fudge. Disponible dans différents
types d'emballage. Graissage à bain d'huile, continue Motion Cam mécanisme assure de faibles vibrations et le bon
fonctionnement.

FR

MAQUINA AUTOMATICA DE CORTE ENVOLTURA RD& - 11
Esta máquina de Corte & Envoltura es conveniente para Caramelos de leche, goma de mascar y Dulces. Disponible
en distintos tipos de envoltura, con baño de lubricación y humedecimiento, un mecanismo de cámara móvil
continuo asegura lenta vibración y operación homogénea.
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Wrapping Speed / Vitesse d'emballage / Velocidad de envoltura : upto 600 pcs / min

Powder Load / Charge de poudre / Carga de energía : 5.0 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 3850 lbs (1750 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 4200 lbs (1900 kg)

Dimensions  / Dimensions /  Dimensiones (L x W x H) : 64" x 48" x 78" (1600 x 1200 x 1950mm)

Size Range / Gamme des pointures / Gama del tamaño

Length / Longueur / Longitud : 0.75" - 1.60" (19 - 40mm)

Width / Largeur / Ancho : 0.45" - 0.90" (11 - 22mm)

Thickness / Epaisseur / Espesor : 0.22" - 0.60" (5.5 - 15mm)

Models / Modèles / Modelos :
RD-11A :

For Double Twist Wrapping
Pour Twist Double emballage
Para Double Twist embalaje

RD-11B :

For Fold Wrapping
Pour l'emballage de pli
Para envoltura por plegado

RD-11AB :

For Double Twist & Top Fold Wrapping
Pour double torsion et de haut pli emballage
Para doble torsión & envoltura superior por pliegue

RD-11C :

For Side Fold Wrapping (Bazooka Type)
Pour pli latéral emballage (Type Bazooka)
Para envoltura por pliegue lateral (tipo Bazooka)
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COATING  POLISHING AND REVOLVING PANS,
Suitable for coating, coloring and polishing of candies, Ball gums, Chiclets and tablets. Direct drive through oil bath
gear box. Pans are manufactured out of food grade stainless steel/copper. Various sizes from 1 feet (300mm) to 5.5
feet (1675mm), available in various shapes such as apple or pear.

Spray gun with stainless steel jacketed pipe drop, consistently sprays the exact amount of liquid at the precise time,
reducing cycles while improving productivity at a significantly low cost. Additionally, it is easy to clean and maintain.

Many other type of Coating systems are available such as fully automatic drum coating.

US

REVÊTEMENT DE POLISSAGE ET PANS RENOUVELABLE,
Convient à enduire, colorer et le polissage des bonbons, des gommes Ball, chicklets et comprimés. Entraînement
direct par boîte de vitesse à bain d'huile. Pans sont fabriqués en acier inoxydable de qualité alimentaire. Diverses
tailles de 1 pied (300 mm) à 5,5 pieds (1675 mm), disponible dans diverses formes telles que la pomme ou de poire.

Pistolet avec enveloppe en acier inoxydable baisse de pipe, toujours pulvérise le montant exact de liquide au
moment précis, en réduisant les cycles tout en améliorant la productivité à un coût très faible. En outre, il est facile à
nettoyer et à entretenir.

Beaucoup d'autres types de systèmes de revêtement sont disponibles comme entièrement automatique tambour
de revêtement.
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Son convenientes para el proceso de cobertura, coloreado y pulido de caramelos, gomas de mascar, chiclets y
tabletas. Con un impulso directo a través de la caja del engranaje del baño de lubricación. Las ollas se fabrican en
acero inoxidable. Se dispone de varios tamaños desde 1 pie ( 300mm) hasta 5.5 pies (1675 mm), con diversas
formas, tales como manzana o pera.

Una pistola atomizadora con camisa, con una tubería para caída de gotas, de acero inoxidable dispersa
sistemáticamente la cantidad exacta de líquido en el momento preciso, lo que reduce los ciclos mientras mejora la
productividad a un costo significativamente bajo. Además, es fácil de limpiar y mantener.

Se dispone de muchos otros sistemas de tipos de Cobertura, tales como la cobertura por tambor completamente
automática.

OLLAS GIRATORIAS, DE PULIDO Y COBERTURA
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AUTO COATER DBC 900 / 1200 / 1500
Suitable to coat chocolate, yoghurt, peanuts, almond, raisen and dates. Easy to use and great saving on labour,
space and cost compared to traditional pans.

US

VERNISSEUSE AUTO DBC 900 / 1200 / 1500
Convient pour enrober chocolat, yaourts, les arachides, amandes, raisins secs et les dates. Facile à utiliser et grande
économie sur le travail, l'espace et de coût par rapport aux pans traditionnels.

FR

MAQUINA PARA COBERTURA AUTOMATICA DBC 900 / 1200 / 1500
Puede usarse con conveniencia para baño de chocolate, yogur, maníes, almendras, pasas de uva y dátiles. Es fácil
de usar y permite ahorrar trabajo, espacio y costos, en comparación con las máquinas tradicionales para cobertura.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : 265 lbs (120 kg) / hr 550 lbs (250 kg) / hr 660 lbs (300 kg) / hr

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 3.5 kw 3.5 kw 3.5 kw

Production Volume / Volume de production / Volumen de producción : (8 ft) 0.23 m (15 ft) 0.42 m (18 ft) 0.51 m

Dimensions / Dimensions / Dimensión (L x W x H) : 5' x 6' x 5'.6" 5' x 8' x 5'.6" 5' x 9' x 5'.6"

(1525 x 1800 x 1700mm) (1525 x 2400 x 1700mm) (1525 x 2750 x 1700mm)

DBC - 900 DBC - 1200 DBC - 1500
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LAB FORMING MACHINE DLF - 5
Latini Lab forming machine is built considering flexible needs of a small candy manufacturer and a R&D or Lab
section. -5 can manufacture very small batches of different type of candies by changing small candy formingDLF
head in minutes.

This machine takes very small footprint and included all the essentials such as Batch former, rope sizer forming
machine and a two-way cooling conveyor mounted on one frame.

This forming machine can be used to make Hard boiled candies, semi-solid filled candies, caramels, caramel balls
and gum chunks.

US

LA MACHINE LABORATOIRE FORMANT DLF - 5
La machine Latini Lab formant est construite à la recherche sur les besoins de flexibilité d'un fabricant de bonbons et
une R & D ou de l'article Lab. -5 peut fabriquer très petits lots de différents types de bonbons en changeant petitDLF
bonbon formant la tête en quelques minutes.

Cette machine prend très petites empreintes et comprend tous les éléments essentiels tels que l'ancien lot, machine
formant le sizer corde et un double sens de refroidissement Convoyeur montés sur un châssis.

Cette machine de formage peuvent être utilisés pour fabriquer des bonbons durs, semi-solide bonbons fourrés,
caramels, balles de caramel et des morceaux de gomme.
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La máquina Latini de Integración de Laboratorio está construida teniendo en cuenta las necesidades flexibles de un
pequeño productor de caramelos y una sección de Laboratorio o de Investigación y Desarrollo. La -5 puedeDLF
fabricar muy pequeñas tandas de diferentes tipos de caramelos cambiando una pequeña cabeza de elaboración
de caramelo en minutos.

Esta máquina ocupa muy poco espacio e incluye todo lo esencial, tal como formador de Tanda, la máquina
formadora de la masa y un transportador refrigerador, de dos vías montado en un marco.

Esta máquina elaboradora puede usarse para hacer caramelos hervidos duros, caramelos semi sólidos rellenos,
bolitas de caramelo y chiclets.

MAQUINA PARA INTEGRACION DE LABORATORIO DLF - 5

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Output / Rendement / Salida : upto 150 lbs (70 kg) per hour

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 3080 lbs (1400 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 3410 lbs (1550 Kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensión (L x W x H) : 151” x 35” x 65”

3835mm x 889mm x 1651mm
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LAB COOKER VCL - 5
Stainless steel steam jacked laboratory cooker fitted with direct
mounted geared motor infinity variable drive and digital temperature
indicator.

US

LABORATOIRE CUISEUR VCL - 5
Acier inoxydable Chemise de vapeur cuiseur de laboratoire équipé de
montage direct visant variateur moteur infini et indicateur de
température numériques.

FR

COCINA DEL LABORATORIO VCL - 5
La cocina de laboratorio con camisa acero inoxidable a vapor que
cuenta con un impulsor variable con motor conectado montado directo
e indicador de temperatura digital.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité / Capacidad : Up to 11lbs. (5 kg) / batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 2 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 110 lbs (50 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 220 lbs (100 kg)

LAB COATING PAN DLP - 3
Stainless steel laboratory coating pan suitable for sugar coating,
coloring and polishing fitted with hot air blower and panel.

US

LABORATOIRE DE REVÊTEMENT
- 3DE PAN DLP

Acier inoxydable laboratoire de revêtement de pan approprié pour le
revêtement de sucre, des colorants et de polissage monté avec le
ventilateur d'air chaud et le panneau.

FR

OLLA DE COBERTURA PARA
- 3LABORATORIO DLP

La olla de cobertura acero inoxidable para laboratorio es conveniente
para cobertura, coloreado y el pulido. Está equipada con soplador de
aire caliente y panel.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité /  Capacidad : Up to 7 lbs (3 kg) / batch

Power Load  / Capacité de chargement / Carga de energía : 2 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 110 lbs (50 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 220 lbs (100 kg)
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Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Roller width / Largeur du rouleau / ancho de rodillo : 12”

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 0.5 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 65 lbs (30 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 175 lbs (80 kg)

LAB PULLING MACHINE LPM - 5
Stainless Steel Vertical Pulling Machine for lab purpose for
aeration/pulling of hard candy & caramel mass.

US

RETRIEUR POUR LAB LPM - 5
Le retrieur vertical en acier inoxydable utilisé au laboratoire pour
l'aération / l'extraction des bonbons durs et de la pâte de caramel.

FR

MÁQUINA FORMADORA DE DULCES
- 5PARA LABORATORIO LPM

Máquina formadora vertical de acero inoxidable para fines de
laboratorio para la ventilación/formación de caramelos duros y masa
de caramelo.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Capacity / Capacité /  Capacidad : Upto 11 lbs (5 Kg)/batch

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 2 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 238 lbs (108 Kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 286 lbs (130 Kg)

LAB DROP ROLLER LDR - 12
Suitable for Forming Toffee, Candy or other articles in small
quantity from variety of materials available in hand operated or
variable speed power operated version.

US

ENROULEUR POUR LAB LDR - 12
Convient pour le formage de caramel, de confiserie ou d'autres
articles en petite quantité à partir de divers matériaux
disponibles en version motorisée manuelle ou à vitesse variable.

FR

MÁQUINA DE RODILLOS DE CONFITERÍA
- 12PARA LABORATORIO LDR

Adecuado para formar toffees, caramelos u otros artículos en
pequeña cantidad de una variedad de materiales disponibles en
versión operada manualmente o de velocidad variable.

ES
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HARD CANDY SCRAP BREAKER HCB - 3
Suitable for breaking candies or bigger scrap lumps into required particles
for proper mixing on cooling table / kneading machine. Machine is fitted with
stainless steel contact parts.

US

BROYEUR DE DÉCHETS DE CONFISERIES DDURES
HCB-3
Convient pour broyer les confiseries ou de plus gros morceaux de déchet en
particules requises pour un bon mélange sur la table de refroidissement /
malaxeur. La machine est équipée de pièces de contact en acier inoxydable.

FR

TRITURADORA DE DESECHOS DE CARAMELOS
DUROS HCB-3
Adecuado para romper los caramelos o los pedazos más grandes de los
desechos en las partículas requeridas para la mezcla apropiada en la mesa
refrigeradora/amasadora. La máquina está equipada con piezas de
contacto de acero inoxidable.

ES

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 2.2 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 275 lbs (125 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 300 lbs (135 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensión (L x W x H) : 24” x 28” x 46” (600 x 710 x 1180mm)

CANDY SORTER
Automatic Candy sorter with stainless steel contact parts and
food grade transfer belt for sorting thick, normal and thin
sweets.

US

TRIEUR DE CONFISERIE
Trieuse automatique de confiserie avec des pièces de contact
en acier inoxydable et une courroie de transfert de catégorie
alimentaire pour le triage de confiseries épaisses, normales et
minces.

FR

Specifications / Descriptions / Especificaciones :

Power Load / Capacité de chargement / Carga de energía : 0.7 kw

Net Weight / Poids net. / Peso neto : 330 lbs (150 kg)

Gross Weight / Poids brut / Peso bruto : 350 lbs (160 kg)

Dimensions / Dimensions / Dimensión (L x W x H) : 56” x 47” x 40” (1420 x 1206 x 1015 mm)

ES CLASIFICADOR DE DULCES
Clasificador automático de dulces con piezas de contacto de
acero inoxidable y cinta de transferencia de grado alimenticio
para clasificar dulces gruesos, normales y finos.
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VACUUM BATCH COOKER
Capacity : 100-200 lbs per batch (45-90kg per batch)

CUISEUR LOT VIDE
Capacité: 100-200 kg par lot (45-90 kg par lot)

COCINA DE TANDA AL VACIO
Capacidad: 100-200 libras por tanda (45-90 kg por tanda)

PREBLEND SLURRY TANK
Reactor vessel with insulation and clading capacity
1100-6600 lbs per batch (500kg-3000kg per batch)

RÉSERVOIR À LISIER PRÉMÉLANGE
Cuve de réacteur avec isolation et revêtement des capacités

1100-6600 lbs par lot (500 kg-3000 kg par lot)

TANQUE DE SUSPENSION PREMEZCLA
Recipiente del reactor con aislamiento y Capacidad de revestimiento

de 1100-6000 libras por tanda (500-3000 kg por tanda)

MASS TRANSFERRING DEVICE

DISPOSITIF DE TRANSFERT DE MASSE

DISPOSITIVO DE TRANSFERENCIA DE MASA

BATCHING & DISSOLVING SYSTEM

SYSTEM DE LA DISSOLUTION ET DU DOSAGE

SISTEMA DE DISOLUCION & BACHADO

PRECISION DIES FOR LOLLIPOP & CANDY
Manufactured on ultra modern CNC machines using CAD/CAM system.

FILIÈRES DE PRÉCISION POUR DES
LOLLOPOP ET FRIANDISES

Fait sur des machines CNC  ultra modernes à l'aide du système CAD /
CAM modèle solide de Filières

PIEZAS DE TAMAÑO DE UN DADO PARA
CHUPETIN Y CARAMELO

Fabricadas en máquinas CNC ultramodernas usando sistemas CAD/CAM.

DIE CARRIER FOR LOADING AND
TRANSPORTING DIE.

PORTEUR DE MOULE POUR LE CHARGEMENT
ET LE TRANSPORT DE MOULE.

PORTADOR DE MOLDES PARA CARGAR Y
TRANSPORTAR MOLDES.

SOLID MODEL OF DIES/  / MODELO SOLIDO DE PIEZAS CON TAMAÑO DE UN DADO:

Notes : (1) Output of Machines depends upon the size and shape of products, packaging materials used and operating conditions. / La production de machines dépend de la taille et
la forme des produits, matériaux d'emballage utilisés et les conditions d'exploitation / La producción de máquinas depende del tamaño y formas de los productos, los
materiales de embalaje usados y las condiciones de operación.

(2) Accessories shown in the picture may not be part of standard equipment. / Les accessoires montrés sur la photo peuvent ne pas être partie de l'équipement standard./ Los
accesorios que se muestran en la figura pueden no ser parte del equipamiento estándar.

(3) We reserve the right to change the design of machines without notice. / Nous nous réservons le droit de modifier la conception des machines sans préavis. / Nos
reservamos el derecho de modificar el diseño de las máquinas sin aviso previo.

(4) Subject to law of Illinois jurisdiction. / Sous réserve du droit de juridiction dans l'Illinois. / Sujeto a las leyes de la jurisdicción de Illinois.
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